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Aplicativo

Baixe o aplicativo da Shokz
O aplicativo da Shokz suporta modos de equalização 
personalizados, funções de toque personalizados, atualizações 
de firmware, e outras funções! Defina seu som do jeito que 
quiser.
Baixe o aplicativo da Shokz para aproveitar a melhor 
experiência.
Usuários Android: utilizem o seu navegador móvel para 
escanear o código QR e baixar o aplicativo.

* A disponibilidade é limitada por região. Acesse 
userguide.shokz.net/OpenFit para mais informações.

APLICATIVO
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Na caixa



Na caixa

Guia do usuário e 

declaração legal x 1 
(as versões variam de acordo com a região)

User Guide

Cartão do aplicativo  x 1

APP Card

Cartão de garantia  x 1

Warranty

NA CAIXA

Não utilize o produto se qualquer um dos itens estiver 
faltando, ou se o produto estiver danificado. Nesses casos, 
contate o seu vendedor ou entre em contato conosco ime-
diatamente.
(Ver página 29: Serviço pós-venda - Contate-nos)

Fones de ouvido 

Totalmente Sem-fio 

OpenFit x 2

estojo de recarga da 

OpenFit x 1

Caixa de 

embalagem da 

OpenFit x 1

Cabo de 

carregamento 

USB-C x 1

OPENFIT
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Utilização 
do produto



Ganchos de orelha

Microfone

Compartimento de bateria

Diagrama dos fones

DIAGRAMA DOS FONES

Área de toque

*A protrusão da área de toque é a posição efetiva do botão de toque.
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Estojo dos fones

LED indicador interno do estojo de carga

LED indicador externo do estojo de carga

ESTOJO DOS FONES
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Emparelhamento

EMPARELHAMENTO

Ao utilizar pela primeira vez: Abra o estojo de carga para 
entrar imediatamente no modo de emparelhamento Blue-
tooth, com as luzes indicadoras do estojo piscando nas 
cores laranja e verde.
Para emparelhamentos subsequentes:
1. Coloque os dois fones de ouvido no estojo de recarga
2. Pressione e segure a área de toque dos fones de ouvido 
com dois dedos simultaneamente até as luzes indicado-
ras piscarem nas cores laranja e verde, o que indica que 
os fones de ouvido entraram no modo de emparelhamen-
to;
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EMPARELHAMENTO

Ao utilizar pela primeira vez: Abra o estojo de carga para 
entrar imediatamente no modo de emparelhamento Blue-
tooth, com as luzes indicadoras do estojo piscando nas 
cores laranja e verde.
Para emparelhamentos subsequentes:
1. Coloque os dois fones de ouvido no estojo de recarga
2. Pressione e segure a área de toque dos fones de ouvido 
com dois dedos simultaneamente até as luzes indicado-
ras piscarem nas cores laranja e verde, o que indica que 
os fones de ouvido entraram no modo de emparelhamen-
to;

3. Ativar a função Bluetooth e selecionar "OpenFit da 
Shokz". O dispositivo exibirá que o emparelhamento foi 
bem sucedido quando isso for concluído.

Bluetooth

OpenFit by Shokz
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1. Tire os fones de ouvido do estojo de recarga;
2. Segure-os logo acima de suas orelhas;

Utilização

UTILIZAÇÃO
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3. Gire os ganchos de orelha para baixo ao longo da aurícula 
para alcançar uma posição adequada;

UTILIZAÇÃO
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Controle 
por toque



CONTROLE DE MÚSICAS

Controle de músicas

Controlar o volume: 
use o botão de controle de volume no 
dispositivo Bluetooth emparelhado

Área de toque

pressione duas vezes qualquer 
um dos fones.

Pressione e segure o fone esquerdo por 
3 segundos.

Pressione e segure o fone direito por 
3 segundos.

Tocar/pausar música

Faixa anterior Faixa seguinte
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CONTROLE DE CHAMADAS

Controle de chamadas

Ajustar o volume da chamada: 
use o botão de controle de volume no dispositivo Bluetooth emparelhado.

pressione duas vezes qualquer um dos fones.

pressione duas vezes qualquer um dos fones.

Atender a uma chamada

Terminar uma chamada

pressione e segure qualquer um dos fones de ouvido.

Rejeitar uma chamada

Área de toque
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Ambos os fones de ouvido suportam o uso independente 
para música mono ou chamadas. Quando usado sozinho, 
o fone de ouvido mantém a função de seu botão atual. 
(Consulte o controle de música na página 11 e o controle 
de chamadas na página 12).

CONTROLE DE UM ÚNICO FONE

Controle de um único fone

13



Ambos os fones de ouvido suportam o uso independente 
para música mono ou chamadas. Quando usado sozinho, 
o fone de ouvido mantém a função de seu botão atual. 
(Consulte o controle de música na página 11 e o controle 
de chamadas na página 12).

LED indicador



LED indicador interno do 
estojo de carga

LED INDICADOR INTERNO DO ESTOJO DE CARGA

LED indicador interno do estojo de carga

Emparelhamento

Reinicialização dos 
dados de fábrica

Baixo nível de bateria

Alto nível de bateria

As luzes indicadoras piscam nas cores laranja e verde.

A luz laranja se apaga após 5 segundos.

Ao abrir, a luz laranja se apaga após 5 segundos.

Ao abrir, a luz verde se apaga após 5 segundos.
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*Nota: Quando dois fones de ouvido estiverem no estojo de 
recarga, o LED indicará a bateria daquele com o nível de bateria 
mais baixo.

O indicador do estado dos fones está localizado entre os dois 
fones no estojo de carga, e informa o estado de carregamento 
dos fones.



LED indicador externo do 
estojo de carga

LED INDICADOR EXTERNO DO ESTOJO DE CARGA

LED indicador externo do estojo de carga

Alto nível da bateria do 
estojo de recarga

Baixo nível da bateria 
do estojo de recarga

Carregamento concluído

Quando o estojo de carga é aberto ou fechado, a luz 
verde se desliga após 5 segundos.

Quando o estojo de recarga é aberto ou fechado, a luz 
laranja se desliga após 5 segundos.

A luz verde permanece acesa.

Carregamento

 Quando estiver conectado a uma fonte de alimentação externa

A luz laranja permanece acesa.

O indicador do estado dos fones está localizado na abertura do 
estojo de recarga, e informa aos usuários sobre seu estado de 
carregamento.
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Quando não estiver conectado a uma fonte de alimentação 
externa



Fonte de energia



On/Off" e Standby

ON/OFF" E STANDBY

1. On
Se os fones estiverem no estojo de recarga quando este for 
aberto, os fones, os indicadores de estado dos fones e o 
estojo de recarga serão ligados.

*Nota: Fechar o estojo de recarga após a remoção dos fones 
ajudará a manter o nível da bateria e evitará que detritos 
caiam dentro dele.
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2. Off
Quando o estojo de recarga for fechado após os dois fones 
terem sido colocados dentro dele, os fones se desligarão.

3. Standby
Quando os fones não estiverem no estojo de recarga e não 
estiverem conectados ao dispositivo por 3 minutos, eles 
mudarão para o modo standby para economizar bateria.

ON/OFF" E STANDBY
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Carregando os fones

CARREGANDO OS FONES

18

Verde significa que o nível da bateria está alto

Laranja indica baixo nível de bateria

Coloque os fones no estojo de recarga até que eles sejam 
fixados magneticamente. O estojo de recarga pode ser 
fechado quando a luz indicadora dos fones estiver acesa.



CARREGANDO OS FONES

Wskaźnik ledowy
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Observe que:
- O indicador LED no estojo de recarga mostrará o estado de 
carga dos fones. Uma luz verde indica um nível de bateria alto, 
enquanto uma luz laranja indica um nível baixo. Se ambos os 
fones estiverem no estojo, o indicador LED indicará o estado de 
carga do fone com o nível de bateria mais baixo.
- Os fones de ouvido serão totalmente carregados após 
aproximadamente 60 minutos no estojo. O estojo precisa ter um 
nível de bateria suficiente para carregar os protetores auriculares.

Coloque os fones no estojo de recarga até que eles sejam 
fixados magneticamente. O estojo de recarga pode ser 
fechado quando a luz indicadora dos fones estiver acesa.



Carregando o estojo de 
recarga

Laranja significa bateria fraca Estação para carregar

CARREGANDO O ESTOJO DE RECARGA

Insira o cabo de carga USB-A para USB-C no estojo de recarga 
e uma fonte de alimentação USB-A ou um carregador de 
parede certificado. Uma luz laranja contínua no estojo de re-
carga indica que o estojo está carregando. Uma luz verde con-
tínua indica que o estojo está totalmente carregado.
Observe que:
- Leva aproximadamente 2 horas para que o estojo seja total-
mente carregado. O estojo usa a voltagem padrão USB de 
5V±5A. Não é recomendado usar uma fonte de energia de alta 
voltagem para carregar os fones. Também pode demorar mais 
tempo para carregar o estojo caso seja utilizado um cabo car-
regador de terceiros.
- Antes de carregar, certifique-se de que a entrada do carre-
gador esteja seca e livre de resíduos líquidos como suor. Use 
um pano macio e seco para limpar qualquer resíduo líquido da 
entrada do carregador.
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Funções 
adicionais



Conexão automática

CONEXÃO AUTOMÁTICA

1. Quando os fones estiverem ligados, eles tentarão 
automaticamente se conectar e ao dispositivo emparelhado 
mais recentemente, e emitirão uma notificação quando a 
conexão for bem-sucedida.
2. Durante o uso, os fones podem se desconectar do 
dispositivo emparelhado devido a limitações no alcance da 
conexão. Se o fone de ouvido se reconectar automaticamente 
dentro de 3 minutos, ele emitirá um aviso.

*Os dispositivos emparelhados devem estar dentro do 
alcance de conexão (10m) e devem estar ligados. 
Certifique-se de que seu dispositivo tenha o Bluetooth 
habilitado.
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Reinicialização

REINICIALIZAÇÃO

A reinicialização dos fones limpará a lista de dispositivos 
emparelhados e redefinirá todas as configurações.
1. Colocar ambos os fones no estojo de recarga.
2. Pressione e segure a área de toque de dois fones de 
ouvido simultaneamente por 15 segundos. A luz laranja na 
caixa piscará por 5 segundos e depois se apagará, 
indicando que a reinicialização foi concluída. Neste 
momento, a luz de estado no estojo de recarga piscará 
alternadamente entre laranja e verde, indicando que ele já 
pode ser emparelhado novamente.
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Manutenção



LIMPEZA

Limpeza
1. Fones:
Recomenda-se usar um pano macio, limpo e seco para limpar os 
fones de ouvido. Ao limpar a malha dos fones, escove suavemente 
a sujeira e a cera dos ouvidos com um cotonete limpo e seco, e 
depois limpe-os com um pano macio.

Observe que:
- Antes da limpeza e manutenção, pare de usar os fones e 
desconecte-os de todos os outros dispositivos.
- Este produto não suporta lavagem com água. Não lave os 
protetores auriculares diretamente com água nem use limpeza 
ultra-sônica.
- Não permita que líquidos entrem em qualquer abertura dos 
fones.
- Para evitar danos, deformações e descoloração dos fones, não 
utilize um limpador abrasivo ou spray, limpador de alta 
concentração, limpador químico, álcool nem solvente de acetona 
para a limpeza. Não utilize objetos afiados nem abrasivos.

2. Estojo de recarga:
Recomenda-se limpar o estojo de recarga com um pano macio, 
limpo e seco. Use uma escova macia, limpa e seca para remover 
detritos da interface de recarga. Use um cotonete limpo e seco 
para limpar suavemente a superfície de contato de carga do 
estojo de recarga.

Observe que:
- Antes da limpeza e manutenção, desconecte o estojo de recarga 
do cabo de carregamento.
- Não use itens abrasivos para limpar ao estojo de recarga.
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Classificação IP

1. Fones:
Recomenda-se usar um pano macio, limpo e seco para limpar os 
fones de ouvido. Ao limpar a malha dos fones, escove suavemente 
a sujeira e a cera dos ouvidos com um cotonete limpo e seco, e 
depois limpe-os com um pano macio.

Observe que:
- Antes da limpeza e manutenção, pare de usar os fones e 
desconecte-os de todos os outros dispositivos.
- Este produto não suporta lavagem com água. Não lave os 
protetores auriculares diretamente com água nem use limpeza 
ultra-sônica.
- Não permita que líquidos entrem em qualquer abertura dos 
fones.
- Para evitar danos, deformações e descoloração dos fones, não 
utilize um limpador abrasivo ou spray, limpador de alta 
concentração, limpador químico, álcool nem solvente de acetona 
para a limpeza. Não utilize objetos afiados nem abrasivos.

2. Estojo de recarga:
Recomenda-se limpar o estojo de recarga com um pano macio, 
limpo e seco. Use uma escova macia, limpa e seca para remover 
detritos da interface de recarga. Use um cotonete limpo e seco 
para limpar suavemente a superfície de contato de carga do 
estojo de recarga.

Observe que:
- Antes da limpeza e manutenção, desconecte o estojo de recarga 
do cabo de carregamento.
- Não use itens abrasivos para limpar ao estojo de recarga.

CLASSIFICAÇÃO IP

24

*Observe que:
- As condições IP54 de resistência à poeira e à água só se 
aplicam ao corpo do fone de ouvido, não ao estojo de recarga.
- A função à prova de respingos não é permanente e pode 
diminuir com o uso diário.
- Não mergulhe este produto na água nem exponha-o a 
ambientes úmidos por longos períodos, nem use-o para nadar, 
praticar esqui aquático, surfar ou outros esportes aquáticos.
- Se este produto e seus acessórios forem acidentalmente 
contaminados com água, limpe-os o mais rápido possível e 
coloque-os em um local ventilado e fresco para secar. Não os 
use nem carregue até que eles estejam completamente secos.

Testado sob condições controladas de laboratório, a parte 
de fones de ouvido deste produto pode evitar respingos a 
um nível IP54 sob a norma IEC 60529.
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Informações legais e regulatórias

INFORMAÇÕES LEGAIS E REGULATÓRIAS

Armazenamento e Manutenção
· Este produto deve ser armazenado num local fresco e seco. Temperatura de 
funcionamento entre 0~40 ℃.
· Mantenha o produto longe de fontes de calor, gases combustíveis, e outros 
líquidos de limpeza/corrosão. Evite a exposição prolongada ao sol e a 
utilização/colocação em qualquer local a altas temperaturas.
· Pare imediatamente de utilizar este produto se quaisquer peças forem 
danificadas ou produzirem fumo, calor, ou um cheiro a queimado.
· Os auriculares deste produto têm função IP54 à prova de pó e água, que 
permite a prática de desportos não aquáticos e exercício mas não é 
totalmente à prova de água. Não mergulhe os auriculares na água. O IP54 
não é uma classificação de protecção permanente e pode ser degradado 
através do desgaste normal.
· A caixa de carregamento deste produto não é à prova de água. Não 
exponha a caixa a quaisquer líquidos.
· Limpe os auriculares com um pano macio e seco.
· Após armazenamento prolongado, recarregue antes de usar.
Nota
O desenho e as especificações estão sujeitos a alterações sem aviso prévio. 
Para informações mais recentes sobre empresas e produtos,  visite 
www.shokz.com
Danos auditivos
Ouvir áudio em volumes excessivos pode distorcer o som e 
aumentar o risco de danos e perdas auditivas.
Declaração de conformidade CE
A Shokz Holding Limited declara que este produto está em conformidade com 
os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE  
e todos os outros requisitos aplicáveis da Diretiva da UE. A declaração de 
conformidade completa pode ser encontrada em: 
https://shokz.com/pages/policies. O representante da Shokz na UE é 
AfterShokz Euro B.V., Schipholweg 103, 2316XC Leiden, Holanda.

Diretriz 2014/53/UE declaração de exposição à radiação: 
Este equipamento está de acordo com os limites de exposição à radiação 
para ambientes não-controlados estabelecidos pela Diretriz 2014/53/EU. O 
usuário final deve seguir as instruções de operação específicas para 
satisfazer a conformidade com a exposição à radiação RF. Este transmissor 
não pode estar localizado nem operar conjuntamente com qualquer outro 
transmissor ou antena. O dispositivo portátil é projetado para atender aos 
requisitos de exposição a ondas de rádio estabelecidos pelo mercado da 

Informações 
legais e 

regulatórias

Gamme de fréquence Puissance de transmission max.

2400-2483.5MHz 10 dBm(EIRP)
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União Europeia. Esses requisitos definem um limite SAR de 2 W/kg em 
média, considerando dez gramas de tecido. O valor SAR mais alto 
0.453w/kg 10-g observado sob esta norma durante a certificação do 
produto para uso quando usado corretamente na cabeça.
Declaração de conformidade WEEE
Este logotipo WEEE significa que este produto não dever ser descartado 
como lixo doméstico e deve ser entregado a em uma instalação de coleta 
apropriada para reciclagem. O descarte e a reciclagem adequados 
ajudam a proteger os recursos naturais, a saúde humana e o meio 
ambiente. Para obter mais informações sobre descarte e reciclagem 
deste produto, entre em contato com o município local, 
o serviço de descarte ou a loja onde voçé comprou o produto.
Bateria
CUIDADOS
· Reposição de uma bateria de tipo incorreto pode anular uma 
salvaguarda.
· Dispor de uma bateria num fogo ou forno quente ou esmagar ou cortar 
mecanicamente uma bateria pode resultar em explosão.
· Deixar uma bateria num ambiente de temperaturas extremamente altas 
pode resultar em explosão ou fuga de gás ou líquido inflamáveis.
· Uma bateria sujeita a pressão de ar extremamente baixa pode resultar 
em explosão ou fuga de gás ou líquido inflamáveis.
· Não use a bateria se esta tiver percetivelmente expandido.
Carregamento
· Certifique-se de que os auriculares estão secos antes de os colocar na 
caixa de carregamento e mantenha a porta de carregamento seca antes 
de carregar.
· Utilize apenas adaptadores de energia aprovados pelas autoridades 
competentes e em conformidade com os requisitos regulamentares 
locais (por exemplo, UL, CSA, VDE, CCC).
Condução Perigosa
Note-se que a utilização deste produto ao conduzir ou andar de bicicleta 
pode violar os regulamentos em alguns países ou regiões. Verifique e 
cumpra as leis e regulamentos de trânsito na sua área e consulte os 
reguladores locais.
Irritação da pele
· Um pequeno número de pessoas pode ter reacções invulgares a 
materiais específicos. A exposição a um ambiente específico ou o 
contacto a longo prazo com sabão, suor, produtos de protecção UV, 
loções, e outras substâncias potencialmente irritantes para a pele podem 
causar reacções alérgicas.
· Para reduzir o risco de irritação da pele, não utilize o produto em 
quaisquer partes do corpo com lesões cutâneas.
· Pare imediatamente de usar o produto e consulte o seu médico se a sua 
pele estiver com vermelhidão, inchaço, comichão, ou qualquer outra 
reacção irritante.

INFORMACJE PRAWNE I PRZEPISY
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Interferência electromagnética
· Não utilize este produto em locais onde os dispositivos sem fios são 
proibidos (como em aeroportos e instalações médicas locais, etc.), pois 
pode interferir com outros dispositivos electrónicos ou causar outros 
perigos.
· Alguns dispositivos electrónicos podem falhar devido a interferência 
radioeléctrica deste produto (por exemplo, algum equipamento 
electrónico automóvel). Contacte o fabricante de tais dispositivos 
electrónicos para mais informações.
· As ondas de rádio geradas por este produto podem afectar o 
funcionamento regular de alguns dispositivos médicos, tais como 
marcapassos, desfibriladores, implantes cocleares, aparelhos auditivos, 
etc. Se utilizar algum destes dispositivos médicos, consulte seu médico e 
fabricante de dispositivos médicos sobre as restrições de utilização deste 
produto, e mantenha este produto a uma distância segura dos dispositivos 
médicos. Pare de utilizar este produto se suspeitar de interferência com os 
seus dispositivos médicos.
Perigo de asfixia
Mantenha os auriculares e a caixa de carregamento longe das crianças e 
animais de estimação. Em caso de ingestão acidental, procure 
imediatamente assistência médica.
Declaração do fabricante
Garantia: Shokz fornece um serviço de garantia de 24 meses para este 
produto. Para informações sobre as garantias actuais, visite o nosso 
website: www.shokz.com ou contacte o seu vendedor.
Assegure-se do cumprimento de todas as leis e regulamentos locais antes 
de utilizar este produto.

INFORMACJE PRAWNE I PRZEPISY
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Serviço 
pós-venda



Localização do número 
de série

O número de série do produto é indicado no código 
de barras da embalagem e do cartão de garantia. O 
estojo de recarga também tem um número de série 
impresso em seu fundo.

LOCALIZAÇÃO DO NÚMERO DE SÉRIE

sxxxxxxxxxxxxx
sxxxxxxxxxxxxx
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Garantia

GARANTIA

Seus fones de ouvido são cobertos por uma 
garantia.Visite nosso site em 
https://shokz.com/pages/warranty-landingpara obter 
detalhes sobre a garantia limitada.
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